
Galicia viviu en parte de costas a Portugal mais…
➔ As poboacións de Galicia e Portugal mantiveron relación secularmente, 

nomeadamente na “raia”
➔ No XIX moitos galegos emigraron a Lisboa e Brasil
➔ No XX os integrantes da Xeración Nós e o Seminario de Estudos 

Galegos mantiveron unha intensa relación cultural con Portugal
➔ En 1995 naceu unha iniciativa de radio escolar, Ponte… nas ondas!, en 

escolas do Condado e norte de Portugal (candidatura UNESCO 2003)
➔ No eido musical Cantos na maré (2003 e segue), iniciativas culurais 

como a revista Luzes e outras, editoriais publican a un lado e outro…

http://pontenasondas.org/
https://mare.gal/
https://luzes.gal/


Onde podemos 
aprender 
portugués? 
 
Lei Paz Andrade, 2014

➢ En máis de 60 institutos de secundaria onde se 

imparte como primeira ou segunda lingua 

estranxeira (IES Politécnico de Vigo)

➢ presente nas seccións bilingües e materias de 

libre configuración en moitos centros (en Tui)

➢ nas Escolas Oficiais de Idiomas (EOI)

➢ Instituto Camões en Vigo, institución que                                    

divulga a lingua e cultura portuguesa                              

por todo o mundo

https://camoesvigo.wordpress.com/
https://camoesvigo.wordpress.com/


Inciativas culturais que 
manteñen viva a 
relación entre 

Galiza e Portugal

Premios aRi[t]mar Galiza e Portugal
certame de música e poesía actual que 
prentende achegar a cultura dos dous 
países
Consulta na web os premiados deste ano 
e outros

Premio Literario Nortear
Consulta a súa web para ver se premia 
prosa ou poesía e quen pode participar

https://aritmar.gal/


Pensa e comenta
Que o galego e o portugués son linguas próximas é certo, e ben nos 
vén. Que puideron ser a mesma de non esgazaren as dúas pólas do 
vello tronco, tamén. Pero seren linguas irmás e próximas significa que 
non son a mesma. Ou sexa, se a xente as precibe como achegadas é que 
non as sente como a mesma.

E hoxe, despois de cincocentos anos de desencontro, hai que restaurar 
pontes. Empezando por estudar máis a lingua do sur, e non como 
unha estranxeira, tipo alemán ou francés, senón como unha 
variedade exitosa da nosa.

Afonso Vázquez-Monxardín, www.laregion.es



Escoita 
profesor a falar de literatura

Vilarejo de Marisa Monte, agora coa letra

Por isso eu corro demais de Adriana Calcanhoto, con letra

Já sei namorar de Tribalistas

Comida de Titãs e coa letra

https://youtu.be/84YCCEh6EhE
https://youtu.be/WibtVWwW-EA?si=CNjFdLHu7Bqm8H3j
https://youtu.be/PyDYzvd8ZcQ?si=cr3EHcPf67twBj2C
https://youtu.be/mS1VjKgI1o8?si=O7ddY8ZXeCiL6Iqn
https://youtu.be/wCGVle2e-Zg?si=uxhR7OjUAkMHO0uj
https://youtu.be/hOyt4cwjVns?si=QdvotzeVXaIq-7cG
https://youtu.be/ophLegbLUz8?si=dEWXmvMBg18iK4FG


Escoita 
Lambreta de Antonio Zambujo, coa letra

Rosalinda de Fausto, letra

Pensando en você de Paulinho Moska

Grândola de Zeca Afonso

Exercicio 11 da páx. 56 Sempre vens assim de Magalí Sare

https://youtu.be/JgiXMUB6kLY?si=As1M41kKjaX5-05c
https://youtu.be/fFFNaGsH_HM?si=LbKjfG4WjGO8JmMG
https://youtu.be/aNAdAvQ-ejE?si=Bs5E0dxy6sd5imCh
https://www.letras.mus.br/fausto/486921/
https://youtu.be/czDA0EH0Q4A?si=Cu55zrg6SKGDeL15
https://youtu.be/-vTekv8MusY?si=NNIQm9hDyVk04pvc
https://youtu.be/-wLl9wV1D-M

